1- Sevkiyat1 yapan (tam isim ve adres) Saghk Sertifikasi
Consignor (name and addres in full) Health Certificate

Tiirkiye Cumhuriyetine sevkiyati amaclanan teknik
iiriinlerin (farmasotik triinler dahil) D jmalatinda
kullanilacak hayvansal iiriinler i¢cin Saghk Sertifikasi
Health Certificate for animal products for the

3~ Sevkiyati alan (tam isim ve adres) manufacture of technical products(including

Consignee (name and addres in full) pharmaceutical products)” | intended for dispatch to
the Republic of Turkey
Referans no ¥ ORJINAL
Referans numarasi ” ORIGINAL
3- Hayvansal iiriinlerin orijini 4- Yetkili otorite
_ Origin of animal products Competent authority:
3.1 Ulke: 4.1 Sorumlu Bakanhk
C?untry: Responsible Ministry
3.2 Bolge : 4.2 Onaylayan birim
Territory: Certifying department

5- Hayvansal iiriinlerin varis yeri
Destination of animal products

5.1 Tiirkiye Cumhuriyeti
Republic of Turkey

5.2.Varis yerinin ismi ve adresi:
Name and address of the destination

6- lhracat Yiikleme yeri:
Place of loading for exportation:-=---=-============—-

™ Nakliye araclan ve Sevkayatin tanim

Means of transport and consignment  identification

7.1 (Kamyeon, tren vagonu, gemi, veya ucak®

(Lorry, rail wagon ,ship or aircraft) ®
7.2 Miihiir numarasi (uygulanabildigi durumlarda)
Number of seal(if applicable)

7.3 Kayit numara(lar)i, gemi ad1 veya ugus
numarasi:
Registration number(s), ship name or flight number

7.4 Paketlemenin niteligi:
Nature of packages:

7.5 Paket sayisi:
Number of packages:

7.6 Net agirhk:

Net weight

7.7 Kisim/parti iiretim referans numarasi:

Lot/batch production reference number

)

8- Saghk beyani:
Health attestation:
Ben, ad1 gecen resmi veteriner hekim, 1774/2002/(EC) ® sayil Tiiziigii okudum ve anladim ve asagida tanimlanan
hayvansal iiriinleri onayladim:
I, the undersigned official veterinarian, declare that I have read and understood Regulation (EC) No 1774/2002% and certify
that the animal products described above:

9.1 asagida belirtilen saglhk sartlarini karsilayan hayvansal iiriinlerden olusmaktadir;
consist of animal products that satisfy the animal health requirements below,




9.2

9.3

() ya

bolgesinden elde edilmistir. Hayvanlar:

have been obtained in the territory of: from animals:

“@ ya

@ either
@ yada
@ or

) ya
@ either

[(a)

(b)

[(a) kesildigi tarihe kadar ya dogumundan itibaren yada en az 3 ay siireyle bu boélgede kalmistir.]
[(a) that have remained in this territory since birth or for at least the last three months before

slaughter,]

[(b) bu bolgede vahsi dogada dldiiriilmiistiir;]
[(b) killed in the wild in this territory

asagidaki hayvanlardan elde edilmistir:

have been obtained from animals:

[(a) asagidaki isletmelerden gelmistir:
[(a)coming from holdings:

@

(i)

hayvanlarin duyarh oldugu asagidaki hastaliklar s6z konusu oldugunda, ne son 30
giin icinde si81r vebasi, domuz vezikiiler hastahigi, Newcastle hastahgl veya avian
influenza; ne son 40 giin icinde klasik veya Afrika domuz hummasi; ne de bu
isletmelerin 10 km yakimindaki isletmelerde son 30 giin icinde yukaridaki
hastalhiklara iliskin vaka/salgin goriilmemis; ve

where, for the following diseases for which the animals are susceptible, there has been
neither case/outbreak of rinderpest, swine vesicular disease, Newcastle disease or
avian influenza during the prior 30 days; nor of classical or African swine fever during
the prior 40 days: nor in the holdings situated in their vicinity within 10 km, during
prior 30 days,;and

son 60 giin icinde ne sap hastahig vaka/salgini nede bu isletmelerin 25 km
yakinindaki isletmelerde son 30 giin icinde bu hastahga iliskin vaka/salgin
goriilmemis; ve

where there has been neither case/outbreak of foot and mouth disease during the prior
60 days, nor in the holdings situated in their vicinity within 25 km, during the prior30
days; and

[(b) hayvanlar: which

®
(i)

(iii)

@v)

herhangi bir epizootik hastahigin eradikasyonu amaciyla éldiiriilmemistir;

were not killed to eradicate any epizootic disease,

varislarindan en az kirk giin oncesine kadar isletmelerinde kalmis ve kesimhaneye
aym saghk sartlarina sahip olmayan hayvanlarla temas etmeksizin nakledilmistir.
have remained in their'holdings of origin for at least forty days before departure and
which have been transported directlytothe slauhterhouse without contact with other
animals which did not comply with the same health conditions;

kesimhanede, kesimden onceki 24 saat icinde ante mortem saghik muayenesinden
gecmis ve hayvanlarinduyarlroldugu yukarida sozii edilen hastaliklara iliskin bir
delil gorillmemistir; ve

at the slaughterhouse, have passed the antemortem health inspection during the 24
hours before the slaughter and have shown no evidence of the diseases referred to
above for which the animals are susceptible;and

kesimhanede, kesimden dnce ve kesim aninda veya oldiiriilmesi sirasinda,
93/119/EC sayili hayvan refahina iliskin Konsey Direktifine uygun olarak
muamele edilmistir;]

have been treated in the slaughterhouse before and at the time of slaughter or killing in
accordance with the relevant provisions of Council Directive 93/119/EC on animal
welfare; |

vahsi yasamda asagidaki alanda yakalanmis ve dldiiriilmiistiir:
captured and killed in the wild in an area:

25 km icerisinde hayvanlarin duyarh oldugu asagidaki hastaliklara iliskin vaka/salgin
goriilmemis: son 30 giin icinde sap, sigir vebasi, Newcastle hastaligi veya avian influenza; son
40 giin icerisinde klasik veya Afrika domuz hummasi goriilmemis;veln which within 25 km there
has been no case/outbreak of any following diseases for which the animals are sussceptible: foot and
mouth disease, rinderpest, Newcastle disease or avian influenza during the prior 30 days nor of
classical or African swine during the prior 40 days; and

oldiiriildiikten sonra sogutma icin 12 saat icerisinde ya bir toplama merkezine ve hemen
ardindan bir av eti isletmesine yada dogrudan av eti isletmesine nakledilmistir.




which after killing were transported within 12 hours for chilling either to a collection centre and
immeadiately afterwards to a game establishment, or directly to a game establishment, ]

9.5  yukarida belirtilen kosullara uymayan diger maddelerle temas etmeksizin elde edilmis ve hazirlanmis ve
patojenik etkenlerle bulagsmay1 engelleyecek sekilde muamele edilmistir;
have been obtained and prepared without contact with other material not complying with the conditions required
above, and it has been handled so as to avoid contamination with pathogenic agents;

9.6  herhangi bir sizintiy1 6nleyecek sekilde yeni paketlenmis ve resmi olarak miihiirlenmis konteynirlarda «
YALNIZCA FARMASOTIK URUNLER DAHIL TEKNIiK URUNLERIN iIMALATI iCiN HAM MADDE”
ibaresi ile varis yerindeki isletmenin isim ve adresini tasiyacak sekilde etiketlenmistir.
have been packed in new packaging preventing any leakage and in officially sealed containers bearing the label
indicating “RAW MATERIAL ONLY FOR THE MANUFACTURE OF TECHNICAL PRODUCTS INCLUDING
PHARMACEUTICAL PRODUCTS” and the name and address of the establishment of destination.

9.7 asagidaki hayvansal iiriinlerden olusmaktadir:
consist of the following animal products:

@ya [-insan tiiketimi icin uygun fakat ticari nedenlerle insan tiiketimi icin amac¢lanmayan ve hayvan veya
insanlara bulasabilecek herhangi bir hastalik belirtisi gostermemis ;]
[which are fit for human consumption , but are not intended for human consumption for commercial
reasons and shows no sings of diseases communicable to humans or animals ]

(4)ve/veya [insan veya hayvanlara bulasabilecek herhangi bir hastaliga iliskin klinik belirti gostermeyen
hayvansal kokenli kabuklar, kulugkalik yan iiriinler, kirikk yamurta yan iiriinleri;)
[Shells, hatchery by-products and cracked egg by-products originating from animals which did not show
clinical signs of any disease communicable throughthat product to humans or animals, |

Wvelveya [insan veya hayvanlara bulasabilecek herhangi bir hastaliga iliskin klinik belirti gostermeyen
hayvanlardan elde edilen kiirkler]|
[Fur-originating from animals that did not show clinical signs of any disease communicable through that
product to humans or animals; |

9.8  orijin isletmesinde derin dondurulmustur veya sevkiyatindan varis isletmesine teslimatina kadar bozulmayacak
sekilde korunmustur.
have been deep-frozen at the plant of origin or have been preserved in in such a way that they will not spoil between
dispatch and delivery to the plant of destination.

Resmi miihiir ve imza
Official stamp and signature

Yer tarihinde
Done at on (miihiir) ©
(yer) (tarih) (stamp)
(place) (date)
(resmi veteriner hekim imzasi) © (isim, vasiflar ve iinvan, biiyiik harflerle)
(signature of the official veterinarian) © (name, qualifications and title, in capital letters)
Notlar:
Notes:

(1) Ham kan, ham siit, deri ve postlar, domuz killar1 ve tiiyler hari¢/Excluding raw blood, raw milk, hides and skins, pig bristles and feathers.

(2)  Yetkili otorite tarafindan ¢ikarilmistir/Issued by the competent authority.

(3) Mallarn araglari icin kayit numarasi verilmelidir. Y1gin konteymirlarda konteynir numarasi ve miihiir numarasi (uygulanabilir oldugu durumlarda) yazilmahdir.
For goods vehicles the registration number should be given. For bulk containers, the container number and the seal number (if applicable) should be included.

(4)  Uygun bir sekilde siliniz./Delete as appropriate.

(5) O0JL273,10.10.2002, p.1./ OJ L 273,10.10.2002, p.1.

(6)  imza ve miihiir baski renginden farkh renkte olmahdir./The signature and the stamp must be in a different colour to that of the printing.




